
  

Приложение 

к решению Федеральной службы по интеллектуальной 

собственности  
 

 

ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

по результатам рассмотрения  возражения  заявления 

 

 

Коллегия в порядке, установленном частью четвертой Гражданского кодекса 

Российской Федерации с изменениями, внесенными Федеральным законом 

Российской Федерации от 12 марта 2014 г. № 35-ФЗ «О внесении изменений в части 

первую, вторую и четвертую Гражданского кодекса Российской Федерации и 

отдельные законодательные акты Российской Федерации» (далее – Кодекс), и 

Правилами рассмотрения и разрешения федеральным органом исполнительной 

власти по интеллектуальной собственности споров в административном порядке, 

утвержденными приказом Министерства науки и высшего образования Российской 

Федерации и Министерства экономического развития Российской Федерации от 

30.04.2020 №644/261, зарегистрированными в Министерстве юстиции Российской 

Федерации 25.08.2020 за №59454, вступившими в силу с 06.09.2020, рассмотрела 

поступившее 18.10.2025 возражение от Индивидуального предпринимателя Мусиной 

Регины Рашитовны,  г. Уфа (далее – заявитель), на решение Федеральной службы по 

интеллектуальной собственности (далее – решение Роспатента) об отказе в  

государственной регистрации товарного знака по заявке №2024724876, при этом 

установила следующее. 

Комбинированное обозначение « » по заявке №2024724876 

заявлено на регистрацию в качестве товарного знака 07.03.2024 на имя заявителя в 

отношении товаров 05, 31 классов Международной классификации товаров и услуг 

(далее – МКТУ), указанных в перечне заявки.  

Федеральной службой по интеллектуальной собственности было принято 

решение от 18.06.2025 об отказе в государственной регистрации товарного знака по 

заявке №2024724876 в отношении всех заявленных товаров 05, 31 классов МКТУ 



  

ввиду несоответствия заявленного обозначения требованиям пункта 1, пункта 3, 

пункта 6 статьи 1483 Кодекса. 

Доводы, изложенные в заключении по результатам экспертизы, сводятся к 

тому, что заявленное обозначение сходно до степени смешения с: 

- товарным знаком «ТЕРЕМОК», зарегистрированным под №799531 с датой 

приоритета от 26.02.2020, на имя Гончарова Михаила Петровича, 121357, Москва, 

ул. Нежинская, 1, корп. 2, кв. 119, в отношении однородных товаров 31 класса 

МКТУ. 

Кроме того, входящий в состав заявленного обозначения словесный элемент 

«ЭКО» («ЭКО» – часть сложных слов со знач. «экологический», «экологичный» (не 

оказывающий вредного влияния на природу, живую среду, соответствующий 

нормам экологии, безвредный) (см. Толковый словарь Ожегова. С.И. Ожегов, Н.Ю. 

Шведова. 1949-1992; https://gufo.me/dict/ozhegov/%D1%8D%D0%BA%D0%BE, 

https://sokr.ru/card/56657s0673741e/,  

https://xn----7sbbfsshef0aedydgg4lyb.xn--p1ai/a/%D1%8D%D0%BA%D0%BE,  

https://ru-paronym.ru/%D1%8D%D0%BA%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B3%D0%B8%D1% 

87%D0%BD%D1%8B%D0%B9%D1%8D%D0%BA%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B3%D0%B8

%D1%87%D0%B5%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9 и др.) является неохраняемым на 

основании пункта 1 статьи 1483 Кодекса, поскольку не обладает различительной 

способностью, указывает на свойства/качества товаров.  

Кроме того, поскольку в состав заявленного обозначения включен словесный 

элемент «ЭКО», который может вызвать у потребителя представление о том, что 

продукция, маркированная заявленным обозначением, является экологически 

чистой, органической, в связи с чем без предоставления документов, 

подтверждающих правомерность включения вышеуказанного слова в состав 

заявленного обозначения оно не может быть зарегистрировано в качестве товарного 

знака на основании пункта 3 статьи 1483 Кодекса. 

В поступившем 18.10.2025 возражении заявитель приводит следующие 

доводы: 



  

- правовая охрана противопоставленному товарному знаку по свидетельству 

№799531 предоставлена только в отношении ограниченной части товаров 31 класса 

МКТУ, 

- в указанном перечне товаров 31 класса МКТУ отсутствуют какие-либо 

указания на другие товары 31 класса МКТУ, перечисленные в заявке №2024724876. 

С возражением заявитель представил ходатайство от 27.02.2026 о внесении 

изменений в заявленное обозначение, а именно: исключения словесного элемента 

«ЭКО». Заявитель считает, что в результате исключения указанного словесного 

элемента заявленное обозначение в измененном виде будет соответствовать 

требованиям пункта 1, пункта 3 статьи 1483 Кодекса. 

К возражению были приложены следующие материалы:  

1. Заявление о внесении изменений в заявленное обозначение. 

Следует отметить, что в соответствии с представленной корреспонденцией, 

касающейся внесения изменений, заявленное обозначение 22.04.2026 было 

изменено. В этой связи ввиду исключения словесного элемента «ЭКО» основания 

для отказа в части применения пункта 1, пункта 3 статьи 1483 Кодекса в отношении 

заявленного обозначения « » отсутствуют. 

С учетом изложенного заявитель просит удовлетворить возражение, отменить 

решение Роспатента и зарегистрировать товарный знак по заявке №2024724876 в 

отношении всех заявленных товаров 05, 31 классов МКТУ. 

Изучив материалы дела и заслушав представителя заявителя, коллегия полагает, 

что доводы, изложенные в возражении, являются убедительными. 

С учетом даты (07.03.2024) поступления заявки №2024724876 правовая база 

для оценки охраноспособности заявленного обозначения в качестве товарного знака 

включает в себя упомянутый выше Кодекс и Правила составления, подачи и 

рассмотрения документов, являющихся основанием для совершения юридически 

значимых действий по государственной регистрации товарных знаков, знаков 

обслуживания, коллективных знаков, утвержденные приказом Министерства 



  

экономического развития Российской Федерации от 20.07.2015 №482 

(зарегистрировано в Министерстве юстиции Российской Федерации 18.08.2015, 

регистрационный №38572), вступившие в силу 31.08.2015 (далее – Правила). 

В соответствии с пунктом 6 статьи 1483 Кодекса не могут быть 

зарегистрированы в качестве товарных знаков обозначения, тождественные или 

сходные до степени смешения с товарными знаками других лиц, охраняемыми в 

Российской Федерации, в том числе в соответствии с международным договором 

Российской Федерации, в отношении однородных товаров и имеющими более 

ранний приоритет.  

В соответствии с пунктом 41 Правил обозначение считается тождественным с 

другим обозначением (товарным знаком), если оно совпадает с ним во всех 

элементах. Обозначение считается сходным до степени смешения с другим 

обозначением (товарным знаком), если оно ассоциируется с ним в целом, несмотря 

на их отдельные отличия. Сходство обозначений для отдельных видов обозначений 

определяется с учетом требований пунктов 42-44 настоящих Правил. 

В соответствии с пунктом 42 Правил cловесные обозначения сравниваются со 

словесными обозначениями и с комбинированными обозначениями, в композиции 

которых входят словесные элементы. 

При определении сходства комбинированных обозначений используются 

признаки, указанные в пунктах 42 и 43 Правил, а также исследуется значимость 

положения, занимаемого тождественным или сходным элементом в заявленном 

обозначении.  

Сходство словесных обозначений оценивается по звуковым (фонетическим), 

графическим (визуальным) и смысловым (семантическим) признакам, а именно: 

1) звуковое сходство определяется на основании следующих признаков: 

наличие близких и совпадающих звуков в сравниваемых обозначениях; близость 

звуков, составляющих обозначения; расположение близких звуков и звукосочетаний 

по отношению друг к другу; наличие совпадающих слогов и их расположение; 

число слогов в обозначениях; место совпадающих звукосочетаний в составе 

обозначений; близость состава гласных; близость состава согласных; характер 



  

совпадающих частей обозначений; вхождение одного обозначения в другое; 

ударение; 

2) графическое сходство определяется на основании следующих признаков: 

общее зрительное впечатление; вид шрифта; графическое написание с учетом 

характера букв (например, печатные или письменные, заглавные или строчные); 

расположение букв по отношению друг к другу; алфавит, буквами которого 

написано слово; цвет или цветовое сочетание; 

3) смысловое сходство определяется на основании следующих признаков: 

подобие заложенных в обозначениях понятий, идей (в частности, совпадение 

значения обозначений в разных языках); совпадение одного из элементов 

обозначений, на который падает логическое ударение и который имеет 

самостоятельное значение; противоположность заложенных в обозначениях 

понятий, идей. 

Признаки, указанные в настоящем пункте, учитываются как каждый в 

отдельности, так и в различных сочетаниях. 

В соответствии с пунктом 45 Правил при установлении однородности товаров 

определяется принципиальная возможность возникновения у потребителя 

представления о принадлежности этих товаров одному изготовителю. 

При этом принимаются во внимание род, вид товаров, их потребительские 

свойства, функциональное назначение, вид материала, из которого они изготовлены, 

взаимодополняемость либо взаимозаменяемость товаров, условия и каналы их 

реализации (общее место продажи, продажа через розничную либо оптовую сеть), 

круг потребителей и другие признаки. 

Вывод об однородности товаров делается по результатам анализа 

перечисленных признаков в их совокупности в том случае, если товары или услуги 

по причине их природы или назначения могут быть отнесены потребителями к 

одному и тому же источнику происхождения (изготовителю).  



  

Комбинированное обозначение « » по заявке №2024724876 с 

приоритетом от 07.03.2024 с учетом внесенных изменений включает словесный 

элемент «ТЕРЕМОК», выполненный оригинальным шрифтом буквами кириллического 

алфавита, и изобразительный элемент в виде стилизованного изображения дома.  

Правовая охрана испрашивается в отношении товаров 05, 31 классов МКТУ. 

В качестве сходного до степени смешения с заявленным обозначением в 

заключении по результатам экспертизы указан товарный знак: [1] 

« » по свидетельству №799531, выполненный стандартным 

шрифтом буквами кириллического алфавита, правовая охрана предоставлена в 

отношении товаров и услуг 07, 09, 16, 31, 35, 43 классов МКТУ. 

Заявленное обозначение и противопоставленный товарный знак [1] включают 

фонетически и семантически («Теремок» - ТЕРЕМ - в Древней Руси: высокий 

богатый дом с покатой крышей, с надворными постройками; жилое помещение в 

верхней части такого дома, Толковый словарь Ожегова. С.И. Ожегов, Н.Ю. 

Шведова, https://dic.academic.ru/dic.nsf/ushakov/1053002) тождественные словесные 

элементы «ТЕРЕМОК» и [1] «ТЕРЕМОК». 

С точки зрения визуального восприятия знака заявленное обозначение и 

противопоставленный товарный знак [1] имеют графические отличия, вместе с тем 

графические отличия не приводят к отсутствию ассоциирования друг с другом 

сравниваемых обозначений, прежде всего за счет присутствия в них фонетически 

тождественных словесных элементов, выполненных буквами единого алфавита. 

Таким образом, заявленное обозначение и противопоставленный товарный 

знак [1] являются сходными, поскольку ассоциируются друг с другом в целом, 

несмотря на их отдельные отличия. 

Следует отметить, что в части анализа сходства заявленного обозначения и 

противопоставленного товарного знака [1] следует отметить, что заявитель не 

оспаривает вывод административного органа об имеющейся высокой степени 

сходства сравниваемых обозначений. 



  

Анализ товаров 31 класса МКТУ, представленных в перечнях заявленного 

обозначения и противопоставленного товарного знака [1] показал следующее. 

Правовая охрана по заявке №2024724876 испрашивается в отношении 

следующих товаров 31 класса МКТУ: «альгаробилла [корм для животных]; 

анчоусы живые; апельсины свежие; арахис свежий; артишоки свежие; барда; 

бобы рожкового дерева сырые; бобы свежие; бобы соевые свежие; веники 

березовые для бани; венки из живых цветов; виноград свежий; водоросли пищевые 

или кормовые, необработанные; галеты для собак; голотурии живые; горох 

свежий; гречиха необработанная; грибница [мицелий грибной]; грибы свежие; 

деревья; деревья пальмовые; дерн натуральный; древесина необработанная; 

древесина неокоренная; дрожжи кормовые; елки новогодние; жвачка для 

животных съедобная; животные живые; животные, содержащиеся в зверинцах; 

жмых арахисовый для животных; жмых кормовой; жмых кукурузный для скота; 

жмых рапсовый для скота; жом сахарного тростника [сырье]; зародыши семян 

для ботанических целей; зерна злаков необработанные; зерно [злаки]; зерно 

кормовое; известь для кормов; икра рыб; имбирь свежий; кабачки свежие; какао-

бобы необработанные; карпы кои живые; картофель свежий; каштаны свежие; 

киноа необработанная; композиции из свежих фруктов; конопля необработанная; 

копра; кора необработанная; кора пробковая; корма для домашних животных; 

корма для животных; корма для откармливания животных в стойле; корма для 

птиц; корма укрепляющие для животных; корневища цикория; корнеплоды 

кормовые; крапива; крупы для домашней птицы; кукуруза; кунжут съедобный 

необработанный; кустарники; кусты розовые; лангусты живые; лимоны свежие; 

лозы виноградные; лосось живой; лук свежий; луковицы цветов; лук-порей свежий; 

мешанки из отрубей кормовые; мидии живые; миндаль [плоды]; моллюски в 

раковине, живые; моллюски живые; мука арахисовая кормовая; мука из льняного 

семени кормовая; мука кормовая; мука льняная [фураж]; мука рисовая кормовая; 

мука рыбная кормовая; мульча соломенная; мята кошачья; напитки для домашних 

животных; насекомые съедобные живые; овес; овощи свежие; огурцы свежие; 

оливки свежие; омары живые; опилки древесные для подстилки животным; орехи 



  

кокосовые; орехи кола; орехи необработанные; остатки плодовые [выжимки]; 

остаток в перегонном кубе после дистилляции; отруби; отходы винокурения 

кормовые; пальма [листья пальмовые]; пенка из каракатицы для птиц; перец 

стручковый [растение]; песок ароматизированный для домашних животных 

[наполнитель для туалета]; песок для туалетов для домашних животных; плоды 

кофейного дерева небработанные; плоды цитрусовые свежие; подстилки для 

животных; пойло из отрубей для скота; полба мелкая необработанная; полба 

необработанная; початки кукурузные сладкие необработанные [очищенные и 

неочищенные]; приманка для рыбной ловли живая; приманки для рыбной ловли 

лиофилизированные; продукты для откорма животных; продукты для повышения 

яйценоскости домашней птицы; продукты обработки хлебных злаков кормовые; 

птица домашняя живая; пшеница; пыльца растений [сырье]; раки живые; 

ракообразные живые; рассада; растения; растения алоэ вера; растения 

засушенные для декоративных целей; растения конопли; ревень свежий; рис 

необработанный; рожь; ростки пшеницы кормовые; рыба живая; салат-латук 

свежий; сардины живые; свекла свежая; сельдь живая; семена для посадки; семена 

конопли необработанные; семена льняные кормовые; семена льняные пищевые 

необработанные; семена тыквы необработанные; сено; скорлупа кокосовых 

орехов; скот племенной; смесь из бумаги и песка для домашних животных 

[наполнитель для туалета]; солод для пивоварения и винокурения; солома [фураж]; 

солома для подстилок; соль для скота; стволы деревьев; стружка древесная для 

изготовления древесной массы; торф для подстилки; травы садовые свежие; 

трепанги живые; тростник сахарный; трюфели свежие; тунец живой; тыквы 

свежие; устрицы живые; фрукты свежие; фундук свежий; фураж; хмель; цветы 

засушенные для декоративных целей; цветы натуральные; цветы съедобные 

свежие; цикорий свежий; черви шелковичные; чеснок свежий; чечевица свежая; 

шишки сосновые; шишки хмелевые; шпинат свежий; ягоды можжевельника; ягоды 

свежие; яйца инкубационные; яйца шелковичных червей; ячмень». 

Правовая охрана противопоставленному товарному знаку [1] предоставлена в 

отношении следующего перечня товаров 31 класса МКТУ: «бобы необработанные; 



  

виноград необработанный; водоросли пищевые или кормовые, необработанные; 

горох необработанный; грибница [мицелий грибной]; икра рыб; кабачки 

необработанные; картофель необработанный; каштаны необработанные; кора 

необработанная; кора пробковая; корневища цикория; лозы виноградные; лук 

необработанный; лук-порей необработанный; маслины [оливы] необработанные; 

овощи необработанные; огурцы необработанные; перец стручковый [растение]; 

салат-латук необработанный; свекла необработанная; чеснок свежий; ягоды 

необработанные». 

Сравнительный анализ перечней заявленного обозначения и 

противопоставленного товарного знака [1] показал, что испрашиваемые товары 31 

класса МКТУ, в частности, «апельсины свежие; арахис свежий; артишоки свежие;  

бобы рожкового дерева сырые; бобы свежие; бобы соевые свежие; веники 

березовые для бани; венки из живых цветов; виноград свежий; водоросли пищевые 

или кормовые, необработанные;  горох свежий; гречиха необработанная; грибница 

[мицелий грибной]; грибы свежие; деревья; деревья пальмовые; дерн натуральный; 

древесина необработанная; древесина неокоренная; елки новогодние; жом 

сахарного тростника [сырье]; зародыши семян для ботанических целей; зерна 

злаков необработанные; зерно [злаки]; имбирь свежий; кабачки свежие; какао-

бобы необработанные; картофель свежий; каштаны свежие; киноа 

необработанная; композиции из свежих фруктов; конопля необработанная; копра; 

кора необработанная; кора пробковая; корневища цикория; корнеплоды кормовые; 

крапива; кукуруза; кунжут съедобный необработанный; кустарники; кусты 

розовые;  лимоны свежие; лозы виноградные; лук свежий; луковицы цветов; лук-

порей свежий; миндаль [плоды]; мульча соломенная; мята кошачья; овес; овощи 

свежие; огурцы свежие; оливки свежие; орехи кокосовые; орехи кола; орехи 

необработанные; остатки плодовые [выжимки]; остаток в перегонном кубе после 

дистилляции; отруби; пальма [листья пальмовые]; перец стручковый [растение]; 

плоды кофейного дерева небработанные; плоды цитрусовые свежие; полба мелкая 

необработанная; полба необработанная; початки кукурузные сладкие 

необработанные [очищенные и неочищенные]; пшеница; пыльца растений [сырье]; 



  

рассада; растения; растения алоэ вера; растения засушенные для декоративных 

целей; растения конопли; ревень свежий; рис необработанный; рожь; салат-латук 

свежий; свекла свежая; семена для посадки; семена конопли необработанные; 

семена льняные пищевые необработанные; семена тыквы необработанные; 

скорлупа кокосовых орехов;  солод для пивоварения и винокурения; стволы деревьев; 

стружка древесная для изготовления древесной массы; травы садовые свежие; 

тростник сахарный; трюфели свежие; тыквы свежие;  фрукты свежие; фундук 

свежий;  хмель; цветы засушенные для декоративных целей; цветы натуральные; 

цветы съедобные свежие; цикорий свежий;  чеснок свежий; чечевица свежая; 

шишки сосновые; шишки хмелевые; шпинат свежий; ягоды можжевельника; ягоды 

свежие; ячмень», и товары 31 класса МКТУ  

противопоставленного товарного знака [1] относятся к одной категории товаров  

«фрукты, ягоды, овощи, зернобобовые культуры, растения травянистые, продукция 

лесоводства, культуры пряно-вкусовые и зеленые, растения». Сопоставляемые 

товары 31 класса МКТУ соотносятся по роду/виду, имеют одно назначение, круг 

потребителей и условия реализации, ввиду чего признаются однородными.  

Кроме того, перечень испрашиваемых товаров 31 класса МКТУ и перечень 

товаров 31 класса МКТУ противопоставленного товарного знака [1] включает 

тождественную позицию «икра рыб». Более того, перечень испрашиваемых товаров 

31 класса МКТУ также включает такие позиции как «анчоусы живые, лосось живой, 

рыба живая, сардины живые, сельдь живая, тунец живой». Указанные товары 

включают различные виды живой рыбы, относящейся к категории промысловых, их 

добыча как в естественной среде, так и выращивание в искусственных водоемах 

осуществляется, в том числе, с целью производства икры. В этой связи следует 

отнести указанные товары 31 класса МКТУ заявленного обозначения к категории 

сопутствующих с товарами 31 класса МКТУ «икра рыб» противопоставленного 

товарного знака [1]. 

Учитывая установленное сходство заявленного обозначения и 

противопоставленного товарного знака [1], а также однородность вышеуказанных 

испрашиваемых товаров 31 класса МКТУ соответствующим товарам 31 класса 



  

МКТУ противопоставленного товарного знака [1], их следует признать сходными до 

степени смешения. 

Вместе с тем испрашиваемые товары 31 класса МКТУ, а именно: 

«альгаробилла [корм для животных]; барда;  галеты для собак; голотурии живые; 

дрожжи кормовые; жвачка для животных съедобная; животные живые; животные, 

содержащиеся в зверинцах; жмых арахисовый для животных; жмых кормовой; 

жмых кукурузный для скота; жмых рапсовый для скота; зерно кормовое; известь для 

кормов; карпы кои живые; корма для домашних животных; корма для животных; 

корма для откармливания животных в стойле; корма для птиц; корма укрепляющие 

для животных;  крупы для домашней птицы; лангусты живые;  мешанки из отрубей 

кормовые; мидии живые; моллюски в раковине, живые; моллюски живые; мука 

арахисовая кормовая; мука из льняного семени кормовая; мука кормовая; мука 

льняная [фураж]; мука рисовая кормовая; мука рыбная кормовая; напитки для 

домашних животных; насекомые съедобные живые; омары живые; опилки 

древесные для подстилки животным; отходы винокурения кормовые; пенка из 

каракатицы для птиц;  песок ароматизированный для домашних животных 

[наполнитель для туалета]; песок для туалетов для домашних животных; подстилки 

для животных; пойло из отрубей для скота; приманка для рыбной ловли живая; 

приманки для рыбной ловли лиофилизированные; продукты для откорма животных; 

продукты для повышения яйценоскости домашней птицы; продукты обработки 

хлебных злаков кормовые; птица домашняя живая; раки живые; ракообразные 

живые; ростки пшеницы кормовые; семена льняные кормовые; сено;  скот 

племенной; смесь из бумаги и песка для домашних животных [наполнитель для 

туалета]; солома [фураж]; солома для подстилок; соль для скота; торф для 

подстилки; трепанги живые;  устрицы живые;  фураж; черви шелковичные; яйца 

инкубационные; яйца шелковичных червей»,  относящиеся к категории «живые 

животные, корма и добавки для животных, материалы для ухода за животными», и 

товары 31 класса МКТУ противопоставленного товарного знака [1], относящиеся к 

категории «фрукты/ягоды, овощи, зернобобовые культуры, растения травянистые, 

продукция лесоводства, культуры пряно-вкусовые и зеленые, растения», не 



  

являются однородными, поскольку сравниваемые товары не могут быть отнесены к 

одному роду/виду, следовательно, их смешение на рынке отсутствует. 

С учетом отсутствия противопоставлений в отношении заявленных товаров 05 

класса МКТУ коллегия приходит к общему выводу о возможности регистрации 

заявленного обозначения в отношении всех испрашиваемых товаров 05 класса 

МКТУ и вышеприведенной части испрашиваемых товаров 31 класса МКТУ. 

 

Принимая во внимание все вышеизложенное, коллегия пришла к выводу о 

наличии оснований для принятия Роспатентом следующего решения: 

 удовлетворить возражение, поступившее 18.10.2025, отменить решение 

Роспатента от 18.06.2025 и зарегистрировать товарный знак по заявке 

№2024724876. 

 


